
	
  

	
  

VII pressmeddelande   juni 2015    
	
  
	
  
	
  
	
  

Alla Suviseuratpredikningar tolkas till svenska  
 
 
 
Suviseurat-sommarmötet är i sommar på ett tvåspråkigt område. Största delen av 
mötesgästerna är finskspråkiga, men även de svenskspråkiga mötesgästerna har tagits 
i beaktning. Alla predikningar tolkas till svenska och det tryckta programbladet kommer 
ut på svenska. Under själva mötestiden hör man direkt från mötestältet två 
svenskspråkiga predikningar samt en under aftonmötet på torsdag. Dessa tolkas till 
finska. Därtill har man en sångstund på svenska. 
 
På Suviseuratområdet och dess omgivning kan man via fältradion lyssna på alla 
predikningars tolkningar.  Från mötets info eller internationella service kan hörlurar för 
radiolyssning lånas.  Fältradions frekvens för tolkningar till svenska är 88.7 MHz. 
Simultantolkningarna hörs även på Suviseurats webbsida. 
 
Den internationella servicen hjälper utländska gäster 
 
Under årens lopp har man blivit van att se en lång flaggrad i Suviseurat. Den finska 
flaggan medräknad har raden i år19 flaggor. De representerar de länder där Finlands 
Fridsföreningars Centralorganisation (SRK) gör missionsarbete. Man väntar 
mötesgäster från trettio länder. Mötespredikningarna tolkas förutom till svenska och 
teckenspråk, även till engelska, tyska, franska, spanska, ryska, estniska och några 
predikan även till ungerska. De största internationella gästgrupperna kommer från 
Ryssland och Estland till Suviseurat. Gäster kommer även från Sverige, USA och 
Kanada. International Service betjänar utländska gäster. 
 
Suviseurat i Vasa anordnas 26–29.6.2015 på Söderfjärden i Sundom by. 
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